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C HA P T E R  P R E V IE W

In this aliyah, Moshe Rabbeinu warns Klal Yisrael about the great spiritual danger of prosperity. When we enter Eretz Yisrael,

eat and are satisfied, build beautiful homes, and see our wealth multiply, there is a major nisayon of the heart becoming

haughty. Moshe cautions us not to forget Hashem and fall into the trap of thinking "my own power and the strength of my

hand made me this wealth."

Instead, we must always remember that it is Hashem who gives us the koach to achieve success, in order to fulfill His

covenant with the Avos. Moshe also prepares the nation for the upcoming conquest of Eretz Yisrael, reminding them that

although the nations they will face are mighty giants, Hashem Himself is leading the way to destroy the enemies before them.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

פָּסוּק א

Pasuk 1

ר מֶ שָּׁ   הִ
Guard

ךָ לְ
yourself

ן פֶּ
lest

כַּח  שְׁ  תִּ
you forget

ת אֶ
—

יְהוָה
Hashem

יךָ לֹהֶ  אֱ
your God

י תִּ לְ בִ לְ
not to

מֹר שְׁ
keep

יו תָ וֺ צְ מִ
His commandments

יו טָ פָּ  שְׁ  וּמִ
and His ordinances

יו קֹּתָ  חֻ וְ
and His statutes

ר שֶׁ  אֲ
which

י נֹכִ אָ
I

ךָ וְּ צַ מְ
command you

יּוֹם׃ הַ
today

פָּסוּק ב

Pasuk 2

ן פֶּ
lest

ל תֹּאכַ
you will eat

תָּ  עְ בָ שָׂ וְ
and be satisfied

ים תִּ וּבָ
and houses

ים בִ טוֹ
fine

נֶה בְ תִּ
you will build

׃ תָּ  בְ שָׁ יָ וְ
and dwell

״י שִׁ  רַ

גדלים
greater

ועצמים
and mightier

ממך.
than you

ה תָּ  אַ
you

צוּם עָ
are mighty

ם הֵ וְ
and they

ים צוּמִ עֲ
are mightier

ךָ מְּ מִ
than you

ספרי
Sifrei

דברים
Devarim

י"א
11

:

״י שִׁ  רַ

״י שִׁ  רַ

פָּסוּק ג

Pasuk 3

ךָ רְ קָ וּבְ
and your herds

ךָ צֹאנְ וְ
and your flocks

יֻן בְּ רְ יִ
will multiply

ף כֶסֶ וְ
and silver

ב זָהָ וְ
and gold

בֶּה  רְ יִ
will increase

ךְ לָּ
for you

כֹל וְ
and all

ר שֶׁ  אֲ
that

ךָ לְ
is yours



בֶּה׃  רְ יִ
will increase

פָּסוּק ד

Pasuk 4

ם רָ וְ
and will grow haughty

ךָ בֶ בָ לְ
your heart

תָּ  כַחְ שָׁ  וְ
and you will forget

ת אֶ
—

יְהוָה
Hashem

יךָ לֹהֶ  אֱ
your God

ךָ יאֲ וֹצִ מּ הַ
Who brought you out

ץ רֶ אֶ מֵ
from the land of

יִם רַ צְ מִ
Mitzrayim

ית בֵּ  מִ
from the house of

ים׃ דִ בָ עֲ
bondage

ה פָּסוּק 

Pasuk 5

יכֲךָ לִ וֹ מּ הַ
who led you

ר בָּ  דְ מִּ בַּ
through the wilderness

דֹל גָּ הַ
the great

א וֹרָ נּ הַ וְ
and the awesome

שׁ נָחָ
serpent

ף רָ שָׂ
fiery

ב רָ קְ עַ וְ
and scorpion

ן אוֹ מָּ  צִ וְ
and thirst

ר שֶׁ  אֲ
where

ין אֵ
there is no

יִם מָ
water

יא וֹצִ מּ הַ
who brought forth

ךָ לְ
for you

יִם מַ
water

וּר צּ מִ
from the rock of

׃ ישׁ לָּמִ  חַ הַ
the flint

פָּסוּק ו

Pasuk 6

ךָ לְ כִ אֲ מַּ  הַ
who fed you

ן מָ
manna

ר בָּ  דְ מִּ בַּ
in the wilderness

ר שֶׁ  אֲ
which

לֹא
not

עוּן יָדְ
knew

יךָ בֹתֶ אֲ
your fathers

ן עַ מַ לְ
in order

ךָ נֹּתְ  עַ
to afflict you

ן עַ מַ וּלְ
and in order

ךָ סֹּתֶ נַ
to test you

ךָ בְ יטִ הֵ לְ
to benefit you

׃ ךָ יתֶ רִ חֲ אַ בְּ
in your end

ז פָּסוּק 

Pasuk 7

תָּ  רְ מַ אָ וְ
and you say

ךָ בֶ בָ לְ בִּ
in your heart

י כֹּחִ
my power

עֹצֶם וְ
and the strength of

י יָדִ
my hand

ה שָׂ עָ
made

י לִ
for me

ת אֶ
—

ל יִ חַ הַ
the wealth

זֶּה׃  הַ
this

ח פָּסוּק 

Pasuk 8

תָּ  רְ זָכַ וְ
And you shall

remember

ת אֶ
—

יְהוָה
Hashem

יךָ לֹהֶ  אֱ
your God

י כִּ
that

הוּא
He

ן נֹּתֵ  הַ
is the One Who gives

ךָ לְ
to you

כֹּחַ
strength

וֹת עֲשׂ לַ
to make

ל יִ חָ
wealth

ן עַ מַ לְ
in order

ים קִ הָ
to establish

ת אֶ
—

יתוֹ רִ בְּ
His covenant

ר שֶׁ  אֲ
which

ע בַּ  שְׁ  נִ
He swore

יךָ בֹתֶ אֲ לַ
to your forefathers

יּוֹם כַּ
as this

זֶּה׃  הַ
day

פָּסוּק ט

Pasuk 9

יָה הָ וְ
And it shall be

ם אִ
if

כֹחַ שָׁ
forgetting

כַּח  שְׁ  תִּ
you will forget

ת אֶ
—

יְהוָה
Hashem

יךָ לֹהֶ  אֱ
your God

תָּ  כְ לַ הָ וְ
and you go

י רֵ חֲ אַ
after

ים לֹהִ  אֱ
gods

ים רִ חֵ אֲ
other



ם תָּ  דְ בַ עֲ וַ
and you serve them

יתָ וִ חֲ תַּ  שְׁ  הִ וְ
and you bow down

ם לָהֶ
to them

י דֹתִ  עִ הַ
I warn

כֶם בָ
against you

יּוֹם הַ
today

י כִּ
that

בֹד אָ
perishing

דוּן׃ תֹּאבֵ
you will perish

פָּסוּק י

Pasuk 10

יִם וֹ כַּגּ
Like the nations

ר שֶׁ  אֲ
that

יְהוָה
Hashem

יד בִ אֲ מַ
causes to perish

נֵיכֶם פְּ  מִ
from before you

ן כֵּ
so

דוּן תֹאבֵ
shall you perish

ב קֶ עֵ
because

לֹא
not

עוּן מְ שְׁ  תִ
you would hearken

ל קוֹ בְּ
to the voice of

יְהוָה
Hashem

יכֶם׃ לֹהֵ  אֱ
your God

פָּסוּק יא

Pasuk 11

ע מַ שְׁ
Hear

ל אֵ רָ שְׂ יִ
Yisrael

ה תָּ  אַ
you

ר עֹבֵ
are crossing

יּוֹם הַ
today

ת אֶ
—

ן דֵּ יַּרְ  הַ
the Yarden

בֹא לָ
to come

ת שֶׁ  רֶ לָ
to dispossess

יִם וֹ גּ
nations

ים דֹלִ גְּ
greater

ים מִ עֲצֻ וַ
and mightier

ךָּ  מֶּ  מִ
than you

ים רִ עָ
cities

לֹת דֹ גְּ
great

רֹת צֻ וּבְ
and fortified

יִם׃ מָ שָּׁ   בַּ
to the heavens

פָּסוּק יב

Pasuk 12

ם עַ
a people

ל דוֹ גָּ
great

ם רָ וָ
and tall

נֵי בְּ
children of

ים נָקִ עֲ
Anakites

ר שֶׁ  אֲ
whom

ה תָּ  אַ
you

תָּ  עְ יָדַ
have known

ה תָּ  אַ וְ
and you

תָּ  עְ מַ שָׁ
have heard

י מִ
who

ב יַצֵּ תְ יִ
can stand

נֵי פְ לִ
before

נֵי בְּ
the children of

נָק׃ עֲ
Anak

פָּסוּק יג

Pasuk 13

תָּ  עְ יָדַ וְ
And you shall know

יּוֹם הַ
today

י כִּ
that

יְהוָה
Hashem

יךָ לֹהֶ  אֱ
your God

הוּא
He

ר עֹבֵ הָ
is the One crossing

נֶיךָ פָ לְ
before you

שׁ אֵ
a fire

לָה אֹכְ
consuming

הוּא
He

ם ידֵ מִ שְׁ יַ
will destroy them

הוּא וְ
and He

ם יעֵ נִ יַכְ
will humble them

נֶיךָ פָ לְ
before you

ם תָּ  שְׁ  רַ הוֹ וְ
and you shall drive

them out

ם תָּ  דְ בַ אַ הַ וְ
and you shall destroy

them

ר הֵ מַ
quickly

ר שֶׁ  כַּאֲ
as

ר בֶּ  דִּ
spoke

יְהוָה
Hashem

׃ ךְ לָ
to you

C HA P T E R  S U M M A RY

The aliyah begins with a strong warning to guard ourselves against forgetting Hashem once we enjoy the material abundance

of the land. Moshe Rabbeinu describes how Hashem lovingly sustained us through the dangerous wilderness with manna and

water from the rock, proving that our sustenance comes entirely from Him. He warns that forgetting Hashem and turning to

avodah zarah will lead to total destruction, just like the nations of Canaan. Finally, Moshe reassures Klal Yisrael that as they



cross the Yarden to face the formidable Anakites and their fortified cities, they should not fear, because Hashem is crossing

before them like a devouring fire to subdue the enemy.

ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Torah is warning us here about one of the biggest spiritual dangers a Yid faces, and that is the subtle trap of "kochi

v'otzem yadi", the feeling that my own smarts, my own hard work, and my own talents are what brought me my success. When

things are going well, when we have eaten and are satisfied, when the business is growing and the bank account is

comfortable, the yetzer hara whispers that we did this ourselves. We forget that we are completely dependent on Hashem for

every single breath.

Lichoira, the Torah does not tell us to stop working or to not use our talents. We have to do our hishtadlus. But the chiddush

of the sugya is that even the very strength to do that hishtadlus, the energy to get out of bed, the sharp mind to make a good

decision, the stamina to work, is a direct gift from Hashem. As the pasuk says, "He is the One who gives you the power to

make wealth." The moment we think we are the ones running the show, we slip into a dangerous state of "ram levavecha,"

where our hearts become haughty and we lose our connection to the true Source of everything.

To fight this, we have to actively train ourselves to see Hashem's hand in our daily successes, big and small. When a deal goes

through, when we find a great parking spot, or when we successfully navigate a difficult meeting, our immediate reaction

must not be self-congratulation. Instead, we must pause and recognize that Hashem just gave us the strength and the siyata

d'shmaya to make it happen.

Today, the moment you experience any small success or finish a productive task, pause for three seconds and say out loud or

in your heart: "Thank you Hashem for giving me the strength and the ability to do this."
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